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tako oblici (pomala), kakor se slikujejo ali malajo ba-
krotisi (Kupferstichdruck), se napravi z enim pona-
tisom zive pisana podoba vtisnjene stvari. Ker pa je
svinec premehek, da bi se iz svincene plose zamoglo
veliko ponatisov narediti, ee podoba svinéene plose za
drugo mocno ploso po posebni umetnosti prelije, ktero
prelivanje tiskarji pod imenom ,stereotipiranja“ ali ,gal-
vanisiranja“ dobro poznajo. Taka stvar pa, ktera se
stisniti ne smé, se prevliece s stopljeno gutoperco in &e
¢ez to se namaze sreberna toplina (Silberlosung); po-
gneta gutaperéna podoba (oblika) se rabi po tem za ma-
tico (Matrize) galvaniskih ponatisov.

Zlati izreki.

Boljse je s pravicnim ped hoditi, kakor se s kri-
viénim voziti.

Ucenost je velik besednik, ki se zamore s previd-
nostjo prav dobro rabiti; sama na sebi pa ima gotove
le malo vrednosti.

Ni nam potrebno vselej kaj vediti; ali moc¢no po-
trebno je pa veckrat, ako ves, da ni¢ ne ves.

Veé srece kakor pameti imeti, je krivica! Ve pa-
meti kakor srec¢e imeti, to je prava pravica!

Sreca ima o¢i zavezane; norca naj veckrat objame,
ker ji naj veckrat na got pride.

Veckrat je dobro, za korak nazaj stopiti, da je
skok mogo¢e. Kdor prenaglo naprej leti, lahko v jamo

ade.
5 Eno in dvé je tri: tako racuni praviéni, krivicni
pa: eno in dvé je — pet! ako se mu Se bolj ne narase.

Nekdo pise: V moji hisi ste dvé skrivni stopalnici.
Ko sim unidan v mislih zamaknjen po enih kvisko stopal,
bi bil kmalo znak padel, in sicer zlo nevarno, Ko to
nekoliko pomislim, sim najdel: da, kdor hoce po stopal-
nicah kvisko hoditi, mora herbet lepo pripogvati, ako
hoce, da nazaj ne pade; kdor pa po stopalnicah navzdol
gré, mora svojo glavo osabno kvisko derzati, da na obraz
ne pade. — S stopalnicami v Zivijenju je ravno taka.

Enega prijatla imeti, je prava clovekova sreca. Al
po veé prijatlih hrepeneti, je zlo neamno, in v naj ne-
varnise zanjke zapelje.

Ako popise slavnih moz beremo, si vosimo le njih
lastnost in del, pa njih osoda nam je zoperna.

Ako hoced kaj z res dobrim izidom storiti, moras
nehati biti, kar si, in se v to spreoberniti, kar delas.

Z volkovi smemo le tako dolgo tuliti, dokler smo
v nevarnosti od njih popadeni biti.

Nesre¢a krasi ali olepsuje cloveka, kakor raka
krop! — Nesreca je marsikomu edina sola modrosti in
kreposti.

Kar se detetu brani, to pijani ljudjé delajo. (Xenophon.)

Domovini, starsem, prijatlom in vsim ljudém naj
¢lovek pomaga kakor sam sebi. (Platon)

Kakor peklenska vrata tistega sovrazim, ki eno
misli — drugo pa govori. (Homer.)

Raji te = resnico razjezim, kakor ti z lazjo ustre-
(Seneca,)

Hudobuoez se celd sence boji. (Seneca.)

Modri ¢lovek se ne sramuje spoznati svoje pre-
grehe; samo budalo hoce biti brez krivde. .

Tudi sovraznika je treba poslusati, ako resnico
govori.

Najveca radost nasvetuje — ljubezen; najvece
bogastvo — zadoveljnost, najvece dobro — zdrav-
Ije; najbolji lek — pravi prijatel.

Hudobni sin je oéetova rana, ki se ne da ozdraviti
drugaé kakor s smertjo njegove.

Mnogo bolje je, biti pohvaljen od druzega, kakor
samega sebe hvaliti.

Zem.

Resnica je duhn fo, kar je ocesu savitloba.
lovek brez prijatla je podoben osamljenemu steblu
na polji, ki od vsih zapusceno nima nicesar, na kar bi
se v tezavi zamoglo nasloniti. Nabral ¥,
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Zlatarié.

A Naj slavnejsim mozém in sloveéim pisaveom
Dobrovniskim pristevajo tadi Dominika Zlatariéa,
leta 1556 v Dobrovniku rojenega. V Padovi je slo-
vél po modroznanstva, krasorec¢ju, pravoznanstva in pe-
snistva tako, da so ga za vladarja visoke Sole Pado-
vanske izvolili. To sluzbo je tako marljivo in modro
opravljal, da jo je kmali spet v cast pripravil, ktero je
bila pred njim zgubila; tako stoji napisano na spominku,
ki s0o mu ga v Padovi na cast postavili.

Vernivii se iz tega mesta domu v Dokrovnik , se
je na vso mo¢ trudil, da bi se maternega jezika tako
izucil, da bi mogel tudi v njem kaj uc¢enega napisati.
Odpravi se zato z bratom Mihelom in obhaja vso Dal-
macijo in Horvasko, skerbno nabiraje manj znane besede
jugoslovanskega lepoglasnega jezika. Napisal je potem
res v tem jeziku veliko izverstnega; skoda, da se nise
vei spisi obranili ; veliko se jih je pogubilo. Ohranili so
se pa razun spisa ,ljubav Pirama i Tizbe* iz gerskega,
ki je bil pred smertjo tega pisavca natisnjen, &e sledeci
spisi, ktere je imenovani brat Mihel po njegovi smerti
(1607), na svet dal: Sofoklesova Elektra, Ta-
sov Aminta in izvirni spis: nadgrobna slova né-
kim znatnim ljudma (nadgrobne besede nekim uce-
nim ljudém). Latinski pisavei so ga imenovali ,Aurius®
ali ,Chrysaeus®, ktero oboje imé je po slovanskem Zla-
tarié polatinceno in pogerceno.

Zivljenje v Carigradu,
(Dalje in komnec.)

Tudi v Carigradu opoldne poéiva od dela in juzna
prosto ljudstvo. Ko prides ti ¢as pa terg, vidid, kamor
koli pogledas, ljudi obedovati. Po hisah in predajavni-
cah cujes ropot in Zvenk zlic in noZev, in po zraku se
giri duh jedil in bdde v nos gladne sprehajavece. Ku-
poma gedé ljudjé, zemlja jim je klop in miza, in oblaki
strop ; nimajo ne noza, ne vilic, ampak jedé iz skled s
perstmi pogreto in vroce, peceno in kuhano, Pred
hisami, po tramovih in vezsh, v vertih — povsoed vi-
dis ljudi jesti. Tuark sedi mutast in skeréenm pri jedi,
Gerk pa kratkocaenice vganja. Po ulicah hodijo pe-
gparji in mecejo psom kose mesa, ker po turdki vérine
smé nobeden svojeza lastnega psa imeti, je tedaj psov
brezstevila po ulicah, Ki brez gospodarja zivijo od tega,
kar se jim jesti verze.

Poldnevna vrocina pritisne in vecidel se vleéejo
prebivavei spat, drugi fe delajo in kupcujejo. Po uli-
cah lezé ljudjé kakor smopje po njivah. Naenkrat se
cuje jek in zvonenje zvoncev v luki, na brodovju se
klicejo brodnarji k juzni.

Pri turskih velikasih se tudi pri obedih vidi iztoéna
osaknost. Pride na mizo po 30 do 50 skled in 3e vee,
loncev, koz, lesenih c¢as, plosé, loparjev, kroznikov itd.
Tu se vidi kitajska in japanezka posoda, zlice in nozi
oblozeni z zlatom, ali jedila so na enako vizo in prosto
pripravijene. Petenje, perutnina in opresnik se povsed
vidi. Turk je zmern v jedi in po juzni je vse popolnoma
tiho, samo Zvenk posodja se Cuje.

Ko popusti poldanska vroéina, se spet ozivé mestne
ulice, Setalisca in verti, tramovi in krovi hid, pevsed



